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See the notice on TED website

243813-2026 - Competition
Bulgaria – Security services – Осъществяване на охрана чрез СОТ, видеонаблюдение и 
жива, невъоръжена, денонощна охрана на имоти-държавна собственост, стопанисвани от 
АПИ – ОПУ Бургас
OJ S 69/2026 09/04/2026
Contract notice – light regime
Services

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: ОБЛАСТНО ПЪТНО УПРАВЛЕНИЕ - БУРГАС
Email: opuburgas@api.bg
Legal type of the buyer: Central government authority
Activity of the contracting authority: General public services

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: Осъществяване на охрана чрез СОТ, видеонаблюдение и жива, невъоръжена, 
денонощна охрана на имоти-държавна собственост, стопанисвани от АПИ – ОПУ Бургас
Description: Услугата по поръчката включва: 1. Осигуряване на физическа, невъоръжена, 
охрана на 2 /два/обекта: 1.1. Административна сграда на Областно пътно управление - 
Бургас /ОПУ-Бургас/ с адрес: гр. Бургас, ул. „Цариградска“ №30, представляваща 
масивна шестетажна сграда. Охраната ще се осъществява 24 /двадесет и четири/ 
месеца при прекъсване на 24-часов режим на работа, на ротационен принцип от 5 (пет) 
броя охранители, в това число 1 (единствен) брой отговорници за охрана, които ще 
осъществяват охрана, пропускателен режим в обекта и функции на информационен 
център. В извънработно време, почивните и празнични дни дежурните охранители 
извършват обход и следват за целостта и евентуални посегателства на охранителни 
обекти. 1.2. База за квалификация и преквалификация на кадри гр. Несебър, състояща 
се от терен с монтирани 32 бр. бунгала, административна сграда - офис, кухня със 
столова и масивна сграда с 3 апартамента със собствен санитарен възел и общ 
санитарен възел, обслужващ част от бунгала. Охраната ще се прилага 24 месеца при 
включването на 24-часов режим на работа, на ротационен принцип от 5 (пет) броя 
охранители, в този брой 1 (единствен) брой отговорници за охрана, които осъществяват 
обект на охрана и пропускателен режим в обекта. В извънработно време, почивните и 
празнични дни, дежурните охранители да извършват обход и да следват за целта и 
евентуални посегателства на охранявания на обекти. 2. Осигуряване на охрана с 
помощта на сигнално – охранителна техника, включваща поддръжка на монтирана СОТ 
в 19 обекта на ОПУ – Бургас.
Procedure identifier: af655ac2-aa79-4fe3-a074-94ee384fe190
Internal identifier: 555897
Type of procedure: Open
Main features of the procedure: На основание чл. 73,ал. 1 от ЗОП, Възложителят обявява 
настоящата процедура за възлагане на обществена поръчка като открита процедура, 
която е вид процедура за възлагане на обществени поръчки и всички заинтересовани 
лица могат да подадат оферта. Предметът на обществена поръчка е: „Осъществяване 
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на охрана чрез СОТ, видеонаблюдение и жива, невъоръжена денонощна охрана на 
имоти-държавна собственост, стопанисвани от АПИ - ОПУ Бургас“ за период от 24 
/двадесет и четири/ месеца. „Физическа охрана“ е дейност, насочена към ефективно и 
своевременно откриване, предотвратяване и прекратяване на неправомерни действия и 
посегателства върху охранявания обект, включващи физическа защита по смисъла на 
Закона за частната охранителна дейност /ЗЧОД/, както и предприемане на съответни 
мерки за оказване съдействие на компетентните органи за предотвратяване и 
противодействие на посегателства, терористични актове, палежи природни бедствия и 
др. Осигуряването на охрана чрез сигнално-охранителна техника /СОТ/е дейност 
насочена към ефективно и своевременно откриване, предотвратяване или прекратяване 
на неправомерни посегателства върху охранявания обект, включващ технически 
средства за защита по смисъла на ЗЧОД.

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Services
Main classification (cpv): 79710000 Security services
Additional classification (cpv): 79711000 Alarm-monitoring services, 79713000 Guard services
, 79714000 Surveillance services

2.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Бургас (BG341)
Country: Bulgaria

2.1.3.  Value
Estimated value excluding VAT: 221 131,20 EUR

2.1.4.  General information
Additional information: За сключване на договора за обществената поръчка, избраният 
Изпълнител представя гаранция за обезпечаване на изпълнението на договора в 
размер на 5% (пет процента) от стойността на договора без вкл. ДДС, което се 
освобождава в 30-дневен срок след изтичане на срока му. Гаранцията за изпълнение се 
поддържа в пълен размер до освобождаването й. Гаранцията за изпълнение се 
представя в една от следните форми, по избор на участника, определен за изпълнител: 
• Безусловна, неотменяема банкова гаранция; • Постъпила парична сума внесена по 
сметка на Областно пътно управление – Бургас: БАНКА: Уникредит Булбанк IBAN: BG 58 
UNCR 9660 3314 75 56 10 BIC: UNCRBGSF удостоверено с платежно нареждане; • 
Застраховка, която обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на 
изпълнителя, в оригинал.
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
Participation in a criminal organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
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Fraud: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Money laundering or terrorist financing: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Child labour and including other forms of trafficking in human beings: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of taxes: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of social security contributions: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of environmental law: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of social law: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of labour law: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Conflict of interest due to its participation in the procurement procedure: Налице е конфликт 
на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен 
(чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Misrepresentation, withheld information, unable to provide required documents or obtained 
confidential information of this procedure: За кандидата или участника е установено, че: - е 
представил документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса 
на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор 
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(чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с 
удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите 
за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате незадължително основание по чл. 
55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете съответно описание.
Breaching of obligations set under purely national exclusion grounds: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 87 от Закона за противодействие на 
корупцията;
Bankruptcy: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvency: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Arrangement with creditors: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Analogous situation like bankruptcy, insolvency or arrangement with creditors under national 
law: Съгласно законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно 
лице се намира в положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по 
несъстоятелност; в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с 
кредиторите; преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Assets being administered by liquidator: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Business activities are suspended: Кандидатът или участникът е преустановил дейността 
си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Grave professional misconduct: Кандидатът или участникът е лишен от правото да 
упражнява определена професия или дейност съгласно законодателството на 
държавата, в която е извършено деянието (чл. 55, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Agreements with other economic operators aimed at distorting competition: Кандидатът или 
участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на конкуренцията, 
когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Early termination, damages, or other comparable sanctions: За кандидата или участника е 
доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка или на 
договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Title: Осъществяване на охрана чрез СОТ, видеонаблюдение и жива, невъоръжена, 
денонощна охрана на имоти-държавна собственост, стопанисвани от АПИ – ОПУ Бургас



243813-2026 Page 5/10

Description: Услугата по поръчката включва: 1. Осигуряване на физическа, невъоръжена, 
охрана на 2 /два/обекта: 1.1. Административна сграда на Областно пътно управление - 
Бургас /ОПУ-Бургас/ с адрес: гр. Бургас, ул. „Цариградска“ №30, представляваща 
масивна шестетажна сграда. Охраната ще се осъществява 24 /двадесет и четири/ 
месеца при прекъсване на 24-часов режим на работа, на ротационен принцип от 5 (пет) 
броя охранители, в това число 1 (единствен) брой отговорници за охрана, които ще 
осъществяват охрана, пропускателен режим в обекта и функции на информационен 
център. В извънработно време, почивните и празнични дни дежурните охранители 
извършват обход и следват за целостта и евентуални посегателства на охранителни 
обекти. 1.2. База за квалификация и преквалификация на кадри гр. Несебър, състояща 
се от терен с монтирани 32 бр. бунгала, административна сграда - офис, кухня със 
столова и масивна сграда с 3 апартамента със собствен санитарен възел и общ 
санитарен възел, обслужващ част от бунгала. Охраната ще се прилага 24 месеца при 
включването на 24-часов режим на работа, на ротационен принцип от 5 (пет) броя 
охранители, в този брой 1 (единствен) брой отговорници за охрана, които осъществяват 
обект на охрана и пропускателен режим в обекта. В извънработно време, почивните и 
празнични дни, дежурните охранители да извършват обход и да следват за целта и 
евентуални посегателства на охранявания на обекти. 2. Осигуряване на охрана с 
помощта на сигнално – охранителна техника, включваща поддръжка на монтирана СОТ 
в 19 обекта на ОПУ – Бургас.
Internal identifier: 555897

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Services
Main classification (cpv): 79710000 Security services
Additional classification (cpv): 79711000 Alarm-monitoring services, 79713000 Guard services
, 79714000 Surveillance services

5.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Бургас (BG341)
Country: Bulgaria

5.1.3.  Estimated duration
Duration: 24 Months

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 221 131,20 EUR

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
The names and professional qualifications of the staff assigned to perform the contract must 
be given: Not required
Procurement Project not financed with EU Funds.

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: No strategic procurement
Green Procurement Criteria: No Green Public Procurement criteria

5.1.8.  Accessibility criteria
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Accessibility criteria for persons with disabilities are not included because the procurement is 
not intended for use by natural persons

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: Authorisation or membership of a particular organisation needed for service contracts
Description of selection criterion: Участникът следва да притежава валиден лиценз за 
извършване на частна охранителна дейност на територията на Република България, 
издаден съгласно Закона за частната охранителна дейност (или еквивалентен документ, 
удостоверяващ правото да извършват такава дейност за участниците – чуждестранни 
лица) с териториален обхват, покриващ териториалния обхват на обектите на 
Възложителя. Лицензът задължително трябва да включва дейност по чл. 5, ал. 1, т. 2, 3 
и 5 от ЗЧОД.

Criterion: Authorisation or membership of a particular organisation needed for service contracts
Description of selection criterion: Участникът в процедурата следва да притежава 
Разрешение за ползване на индивидуално определен ограничен ресурс-радиочестотен 
спектър за осъществяване на електронни съобщения за собствени нужди чрез 
електронна съобщителна мрежа от подвижна радиослужба PMR, издаден от Комисията 
за регулиране на съобщенията с териториален обхват на разрешението – на 
територията на цялата страна или на територията на област Бургас и/или договор за 
комуникационни услуги, и/или Заверено копие на Разрешение за отдаване под наем на 
радиочестотен спектър, издадено от Комисия за регулиране на съобщенията.

Criterion: General yearly turnover
Description of selection criterion: Участникът в обществената поръчка следва да е 
реализирал минимален общ оборот за последните три приключили финансови години, в 
зависимост от датата, на която участникът е създаден или е започнал дейността си в 
размер на 250 000,00 /двеста и петдесет хиляди/ евро, изчислен на база годишните 
обороти на участника, включително и минимален оборот в размер на 200 000,00 (двеста 
хиляди) евро, реализиран от услуги в сферата на охранителната дейност - охрана на 
имущество на физически и/или юридически лица и/или охрана чрез сигнално-
охранителна техника.

Criterion: References on specified services
Description of selection criterion: Участникът трябва да има опит в областта на предмета 
на поръчката. През последните 3 (три) години, считано от датата на подаване на 
офертата, да е изпълнил дейности с предмет и обем, идентични или сходни с тези на 
поръчката за минимум две услуги.

Criterion: Measures for ensuring quality
Description of selection criterion: Участникът трябва да има внедрена система за 
управление на качеството по стандарта ISO 9001:2015 (или еквивалентен сертификат, 
издаван и от органи, установени в други държави членки) с обхват, включващ дейности 
по охрана на имущество и/или на обекти и/или на физически и/или юридически лица.

Criterion: Tools, plant, or technical equipment
Description of selection criterion: Участникът следва да разполага с инструменти, 
съоръжения и техническо оборудване, необходими за изпълнение на поръчката: - 
минимум 6 /шест/ броя патрулни автомобила за незабавна проверка при установено 
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съмнение за сигурността на охраняваните обекти и намиращите се на територията им 
материални активи; - денонощен мониторинг център, в който се приемат данните от 
сигнално-охранителната техника, монтирана в охраняваните обекти; - лични предпазни 
средства, средства за комуникация и други, необходими за изпълняване ежедневните 
задължения на физическата невъоръжена охрана.

Criterion: Relevant educational and professional qualifications
Description of selection criterion: Участникът трябва да разполага с персонал и/или с 
ръководен състав с определена професионална компетентност за изпълнението на 
поръчката, включващ: 5 /пет/ броя охранители за Административна сграда на ОПУ – 
Бургас и 5 /пет/ броя охранители за База за квалификация и преквалификация на кадри 
гр. Несебър, осигуряващи непрекъсната, 24-часова охрана при спазване условията на 
Кодекса на труда. - минимум 4 бр. лица, екип от обучени специалисти, които 24 часа в 
денонощието, при спазване условията на Кодекса на труда, да упражняват контрол над 
получаваната от СОТ информация в денонощния мониторинг център и при 
необходимост да подадат незабавно сигнал към патрулен автомобил; - изпълнители на 
охранителна дейност, които да обезпечават 24-часова охрана с патрулни автомобили 
съгласно броя на същите и спазване изискванията на КТ. Изисквания за служителите за 
денонощна невъоръжена охрана в Административната сграда на ОПУ – Бургас и База 
за квалификация и преквалификация на кадри гр. Несебър: - да са пълнолетни и 
дееспособни лица, да са преминали първоначално обучение в учебни заведения, които 
имат право да обучават лица за професия „охранител“ и да притежават 
правоспособност съгласно чл. 50 ал.3 т.6 от ЗЧОД или да притежават професионална 
квалификация „охранител“; - придобито средно образование; - специфичен 
професионален опит: минимум 1 (една) година.

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: Обществената поръчка се възлага въз основа на „икономически най - изгодната 
оферта“. Икономически най - изгодната оферта се определя въз основа на критерий за 
възлагане „най – ниска цена“ по чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.
Description: Настоящата обществена поръчка се възлагат въз основа на „икономически 
най-изгодна оферта“, определена въз основа на критерий за възлагане по чл. 70, ал. 2, 
т. 1 от ЗОП: „най-ниска цена. В случаите, когато най-ниска цена се предлага в две или 
повече оферти изпълнителят се определя по реда на чл. 58, ал. 3 от ППЗОП.

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Bulgarian
Address of the procurement documents: https://app.eop.bg/today/555897
Ad hoc communication channel: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://app.eop.bg/today/555897
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Bulgarian
Advanced or qualified electronic signature or seal (as defined in Regulation (EU) No 910/2014) 
is required
Variants: Not allowed

https://app.eop.bg/today/555897
https://app.eop.bg/today/555897
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Description of the financial guarantee: За сключване на договора за обществената 
поръчка, избраният Изпълнител представя Гаранция за обезпечаване на изпълнението 
на договора в размер на 5% (пет процента) от стойността на договора без вкл. ДДС, 
която се освобождава в 30-дневен срок след изтичане на срока му.
Deadline for receipt of tenders: 11/05/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Eastern European Summer 
Time, İstanbul, Mayotte
Duration during which the tender must remain valid: 6 Months
Information about public opening: 
Opening date: 12/05/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, İstanbul, 
Mayotte
Place: В системата
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Allowed

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information about review deadlines: Съгласно сроковете по чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП.
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for taxes 
applicable in the place where the contract is to be performed: Национална агенция за 
приходите
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
environmental protection applicable in the place where the contract is to be performed: 
Министерство на околната среда и водите
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
employment protection and working conditions applicable in the place where the contract is to 
be performed: Министерство на труда и социалната политика
Organisation receiving requests to participate: ОБЛАСТНО ПЪТНО УПРАВЛЕНИЕ - БУРГАС
Organisation processing tenders: ОБЛАСТНО ПЪТНО УПРАВЛЕНИЕ - БУРГАС

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: ОБЛАСТНО ПЪТНО УПРАВЛЕНИЕ - БУРГАС
Registration number: 0006950890186
Postal address: ул. Цариградска № 30
Town: Бургас
Postcode: 8000
Country subdivision (NUTS): Бургас (BG341)
Country: Bulgaria
Contact point: Областно пътно управление - Бургас
Email: opuburgas@api.bg
Telephone: +359 56893379

mailto:opuburgas@api.bg
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Buyer profile: https://app.eop.bg/buyer/21629
Roles of this organisation: 
Buyer
Organisation receiving requests to participate
Organisation processing tenders

8.1.  ORG-0002
Official name: Комисия за защита на конкуренцията
Registration number: 000698612
Postal address: бул. Витоша № 18
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Contact point: Комисия за защита на конкуренцията
Email: delovodstvo@cpc.bg
Telephone: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internet address: http://www.cpc.bg
Roles of this organisation: 
Review organisation

8.1.  ORG-0003
Official name: Национална агенция за приходите
Registration number: 131063188
Postal address: бул. "Княз Ал. Дондуков" № 52
Town: гр. София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): Бургас (BG341)
Country: Bulgaria
Email: infocenter@nra.bg
Telephone: +35970018700
Roles of this organisation: 
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for taxes 
applicable in the place where the contract is to be performed

8.1.  ORG-0004
Official name: Министерство на труда и социалната политика
Registration number: 000695395
Postal address: ул. „Триадица“ №2
Town: гр. София
Postcode: 1051
Country subdivision (NUTS): Бургас (BG341)
Country: Bulgaria
Email: mlsp@mlsp.government.bg
Telephone: +35928119443
Roles of this organisation: 
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
employment protection and working conditions applicable in the place where the contract is to 
be performed

https://app.eop.bg/buyer/21629
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
mailto:mlsp@mlsp.government.bg
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8.1.  ORG-0005
Official name: Министерство на околната среда и водите
Registration number: 000697371
Postal address: бул. „Княгиня Мария Луиза“ 22
Town: гр. София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): Бургас (BG341)
Country: Bulgaria
Email: edno_gishe@moew.government.bg
Telephone: +35929406000
Roles of this organisation: 
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
environmental protection applicable in the place where the contract is to be performed

Notice information

Notice identifier/version: e1fe9903-a8a3-42a7-b937-4d56338717ff  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract notice – light regime
Notice subtype: 20
Notice dispatch date: 08/04/2026 12:51:11 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, 
İstanbul, Mayotte
Languages in which this notice is officially available: Bulgarian
Notice publication number: 243813-2026
OJ S issue number: 69/2026
Publication date: 09/04/2026

mailto:edno_gishe@moew.government.bg
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